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B9-0433/2021

Rezoluția Parlamentului European referitoare la situația din Afganistan
(2021/2877(RSP))

Parlamentul European,

− având în vedere Carta Organizației Națiunilor Unite,

− având în vedere Declarația universală a drepturilor omului,

− având în vedere Pactul internațional cu privire la drepturile civile și politice,

− având în vedere Pactul internațional privind drepturile economice, sociale și culturale,

− având în vedere Convenția ONU cu privire la drepturile copilului,

− având în vedere Convenția ONU împotriva torturii și altor pedepse ori tratamente cu 
cruzime, inumane sau degradante, 

− având în vedere Declarația privind apărătorii drepturilor omului, adoptată în 1998 de 
Organizația Națiunilor Unite,

− având în vedere Raportul din 29 martie 2021 al Secretarului General al ONU privind 
violența sexuală în situații de conflict,

− având în vedere declarația Înaltului Comisar al ONU pentru Drepturile Omului, 
Michelle Bachelet, cu ocazia celei de a 31-a sesiuni speciale a Consiliului pentru 
Drepturile Omului,

− având în vedere Rezoluția 2593 (2021) a Consiliului de Securitate al ONU,

− având în vedere Rezoluția 2131 (xx) a Adunării Generale a ONU intitulată „Declarație 
privind inadmisibilitatea intervenției în afacerile interne ale statelor și protejarea 
independenței și a suveranității lor”,

− având în vedere Rezoluția 1514 (xv) a Adunării Generale a ONU intitulată „Declarație 
privind acordarea independenței țărilor și popoarelor coloniale”,

− având în vedere Ancheta din 2020 privind opiumul în Afganistan, publicată în aprilie 
2021 în comun de către Autoritatea Națională de Statistică și Informații din Afganistan 
și de Biroul Organizației Națiunilor Unite pentru Droguri și Criminalitate,

− având în vedere reuniunea informală a miniștrilor de externe din UE (Gymnich) din 2-3 
septembrie 2021,

– având în vedere articolul 132 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât strategia declarată a SUA și a aliaților săi de a „combate terorismul” și de a 
impune în Afganistan conceptul lor de „construcție națională” a eșuat; întrucât deceniile 
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de conflict și de război au provocat numeroase pierderi de vieți omenești, strămutări 
masive, suferințe umane pe scară largă și prejudicii grave dezvoltării economice și 
sociale din Afganistan; întrucât, în cei 20 de ani de ocupație SUA/NATO, comerțul cu 
droguri a proliferat, grupările războinice și milițiile armate au devenit mai puternice și a 
avut loc o militarizare generală a societății; întrucât, potrivit Indicelui global al păcii pe 
2020, Afganistanul este cea mai puțin sigură țară din lume; întrucât în 2019 
Afganistanul a fost declarat țara cel mai intens bombardată cu drone din lume; întrucât 
ingerințele externe și intervenția militară străină au contribuit la revenirea talibanilor și 
au incitat o parte a poporului afgan să le acorde sprijin popular;

B. întrucât, la 20 de ani de la intervenția ilegală a SUA/NATO și în ciuda presupuselor 
eforturi de construcție statală, Afganistanul rămâne una dintre cele mai sărace țări din 
lume, ajutorul pentru dezvoltare reprezentând aproximativ 40 % din produsul intern brut 
al țării; întrucât peste jumătate dintre afgani trăiesc în sărăcie și 39 % din populație 
trăiește în sărăcie extremă; întrucât producția și comerțul ilicit cu opium au reapărut și 
au proliferat în cei 20 de ani de ocupație SUA/NATO;

C. întrucât căderea guvernului afgan sprijinit de NATO și colapsul armatei afgane, 
susținută cu miliarde de dolari sub formă de asistență internațională, inclusiv din partea 
UE, în decursul a aproape două decenii, ridică semne de întrebare semnificative cu 
privire la corupția endemică din cadrul operațiunilor NATO și la trecutul, prezentul și 
viitorul politicilor UE și ale statelor membre privind Afganistanul; întrucât misiunea 
afgană eșuată a arătat clar că intervențiile militare, noțiunea de impunere a democrației 
și a construcției statale sunt profund greșite și contraproductive;

D. întrucât există nenumărate cazuri de crime de război comise de talibani, precum și de 
armata afgană și generalii ei susținuți de NATO, de exemplu de generalul Sami Sadat, 
care a ordonat elicopterelor Blackhawk aflate sub comanda sa să efectueze masacre 
zilnice ale civililor din provincia Helmand în ultimele luni ale guvernului afgan sprijinit 
de NATO;

E. întrucât anumite segmente ale populației afgane sunt în continuare expuse riscului unor 
noi represalii, pe măsură ce talibanii își consolidează poziția la conducere: întrucât, 
potrivit Misiunii ONU de asistență în Afganistan (UNAMA) și Oficiului Înaltului 
Comisar al ONU pentru Drepturile Omului (OHCHR), între 1 mai și 15 august, peste 
3 750 de civili au fost uciși sau mutilați în atacuri talibane și atacuri aeriene ale fostului 
guvern afgan, ambele vizând obiecte civile, inclusiv locuințe, școli și clinici medicale; 
întrucât există informații potrivit cărora civilii din zonele capturate de talibani au fost 
victime ale unor execuții sumare, jafuri, incendieri de locuințe și dispariții forțate; 
întrucât sunt frecvente încălcările grave ale drepturilor omului împotriva femeilor și 
fetelor, inclusiv căsătoriile forțate și restricțiile aspre privind libertatea de circulație;

F. întrucât au fost făcute numeroase apeluri pentru a anticipa amenințarea reprezentată de 
preluarea puterii de către talibani pentru personalul auxiliar afgan al armatelor NATO și 
pentru afganii care au lucrat cu organizații internaționale, precum și pentru familiile 
acestora;

G. întrucât afganii care au colaborat cu ocupația NATO au fost puși într-o situație 
periculoasă de către SUA și aliații săi; întrucât, în prezent, sute de mii de persoane fug 
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de teamă pentru viețile lor, inclusiv localnici care au lucrat pentru instituții 
internaționale, angajați ai ONG-urilor, activiști pentru drepturile omului, jurnaliști, fete 
și femei, indiferent dacă merg la școală, la universitate sau dacă au un loc de muncă;

H. întrucât, chiar și înainte ca talibanii să preia controlul, se estimează că 87 % dintre 
femeile afgane sufereau de violență de gen; întrucât Afganistanul se află pe locul 153 
din 189 de țări în clasamentul indicelui inegalității de gen al ONU din 2019; întrucât, 
potrivit datelor, 62 % dintre femeile afgane au suferit multiple forme de violență, cifră 
de aproape trei ori mai mare decât media mondială, care este considerată deja 
excepțional de ridicată; întrucât continuă să existe impunitate pentru autorii violenței de 
gen; întrucât Misiunea ONU de asistență în Afganistan (UNAMA) a raportat că nici 
măcar cazurile de omor și de viol nu ajung aproape niciodată în instanță;

I. întrucât, din cauza intensificării conflictelor și a nesiguranței, copiii, care sunt cel mai 
puțin responsabili pentru criza din Afganistan, sunt cei care plătesc cel mai mare preț: 
întrucât mulți dintre ei au fost forțați să își părăsească locuințele și să abandoneze 
școala, au fost separați de prieteni și lipsiți de serviciile de bază asociate unei 
guvernanțe funcționale și unor cerințe minime de calitate a vieții;

J. întrucât, pe lângă criza politică și de securitate, Afganistanul se confruntă cu o secetă 
severă, cu răspândirea COVID-19, cu inflația prețurilor la alimentele de bază, iar iarna 
va agrava multe dintre aceste probleme;

K. întrucât, potrivit Organizației Internaționale pentru Migrație, în 2020 în Afganistan 
existau 4 milioane de persoane strămutate intern, în creștere de la 1,2 milioane în 2016 
și de la jumătate de milion în 2013; întrucât, potrivit Oficiului ONU pentru coordonarea 
afacerilor umanitare, între 1 ianuarie și 31 iulie, peste 546 000 de afgani au devenit 
persoane strămutate, dintre care 80 % sunt femei și copii; întrucât multe dintre aceste 
persoane suferă din cauza insecurității alimentare, a adăposturilor inadecvate, a 
accesului insuficient la instalații sanitare și la infrastructura de sănătate și din cauza 
lipsei de protecție; întrucât multe dintre aceste persoane sunt copii, clasificați ca fiind 
deosebit de expuși riscului de exploatare prin muncă a copiilor, abuzurilor sexuale sau 
posibilei recrutări în grupuri criminale și teroriste; întrucât, de la preluarea Kabulului de 
către talibani, mii de civili afgani au încercat să fugă din țară pe fondul temerilor legate 
de consecințele revenirii la putere a regimului taliban;

L. întrucât afganii compun cea mai mare populație de refugiați pe termen lung din Asia și a 
doua cea mai mare populație de refugiați din lume; întrucât țările învecinate, în special 
Iranul și Pakistanul, găzduiesc majoritatea refugiaților afgani și au nevoie de asistență 
pentru a face față acestei provocări; întrucât sancțiunile unilaterale impuse Iranului 
afectează capacitatea acestei țări de a oferi găzduire adecvată refugiaților afgani;

M. întrucât Afganistanul are o economie slabă și nediversificată, care depinde de importuri, 
chiar și pentru bunurile de bază, și de fonduri străine; întrucât preluarea puterii de către 
talibani la 15 august a întrerupt relația Afganistanului cu unii dintre donatorii săi 
internaționali, ceea ce a adăugat presiune la economia sa fragilă și a pus în pericol 
numeroasele servicii publice finanțate prin ajutorul pentru dezvoltare;

N. întrucât Afganistanul se află în fața unui colaps economic major; întrucât prețurile la 
alimente și la alte produse de primă necesitate au crescut, chiar și în condițiile în care 
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majoritatea băncilor rămân închise; întrucât, înainte de preluarea puterii de către 
talibani, peste 30 % din țară se confrunta cu o insecuritate alimentară acută; în prezent, 
acest procent a depășit 40 %; întrucât, în decembrie 2020, Fondul Națiunilor Unite 
pentru Copii, UNICEF, a declarat că, dintre cei aproape 7 milioane de copii cu vârsta 
sub cinci ani din Afganistan, aproximativ 3,1 milioane erau grav malnutriți;

O. întrucât, cu puțin timp înainte și după preluarea controlului de către talibani, donatorii 
au sistat cea mai mare parte a ajutorului internațional acordat agențiilor și instituțiilor 
guvernamentale afgane ; întrucât Banca Centrală a Afganistanului, aflată în prezent sub 
controlul talibanilor, a fost eliminată din sistemul bancar internațional și i s-a sistat 
accesul la rezervele valutare ale țării; întrucât Fondul Monetar Internațional, la cererea 
SUA, se pare, a împiedicat Afganistanul să acceadă la credite și active, inclusiv la 
drepturi speciale de tragere în valoare de aproximativ 440 de milioane USD pe care 
banca le-a alocat ca răspuns la pandemia de COVID-19; întrucât rezoluțiile anterioare 
ale Consiliului de Securitate al ONU care impun sancțiuni și alte restricții talibanilor 
pentru acțiuni legate de terorism împiedică Banca Centrală a Afganistanului să 
primească noi bancnote de monedă afgană, care sunt tipărite în Europa;

P. întrucât infrastructura de sănătate precară din Afganistan a fost copleșită atunci când 
virusul COVID-19 a făcut ravagii în țară; întrucât în majoritatea provinciilor afgane nu 
exista posibilitatea de a face test pentru COVID-19, iar probele erau transportate în 
capitală;

Q. întrucât au fost raportate numeroase cazuri de distrugere a patrimoniului cultural;

R. întrucât, în ciuda largii mediatizări a abuzului sexual asupra copiilor și a incriminării 
practicii abuzive numite „bacha bazi” (copii de sex masculin supuși abuzului sexual de 
către bărbați mai în vârstă) în 2018, autoritățile au făcut puține eforturi pentru a pune 
capăt impunității și pentru a-i trage la răspundere pe făptuitori;

S. întrucât copiii au continuat să fie recrutați pentru luptă, în special de către grupările 
armate și forțele de securitate afgane - milițiile proguvernamentale și poliția locală - și 
s-au confruntat cu abuzuri multiple, inclusiv cu abuzuri sexuale;

T. întrucât, potrivit UNAMA, Afganistanul continuă să fie „una dintre cele mai mortale 
țări din lume pentru copii”, forțele proguvernamentale și antiguvernamentale fiind 
fiecare responsabile pentru peste 700 de victime din rândul copiilor;

U. întrucât, potrivit UNICEF, peste 2 milioane de fete nu sunt școlarizate și, potrivit 
cifrelor oficiale, aproximativ 7 000 de școli din țară nu dispun de clădire; întrucât 
munca copiilor este un lucru obișnuit;

V. întrucât condițiile de lucru sunt mai dificile pentru jurnaliști, lucrătorii din mass-media 
și activiști din cauza insecurității tot mai mari și a asasinatelor îndreptate împotriva 
activiștilor și jurnaliștilor; întrucât guvernul a introdus un proiect de lege privind mass-
media, care ar fi impus restricții și mai mari asupra libertății de exprimare,

1. regretă că evenimentele au condus la o preluare masivă a țării de către talibani, cu toate 
repercusiunile pe care acest fapt le are asupra situației drepturilor omului; subliniază 
moștenirea dezastruoasă a acestei ocupații ilegale de douăzeci de ani și condamnă 
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ingerința NATO care a adus Afganistanul în situația actuală;

2. subliniază că guvernul prezentat de talibani este nedemocratic și nereprezentativ; 
subliniază că acesta nu reprezintă diversitatea politică, etnică și socială a societății 
afgane și nu aduce perspectivele unei păci durabile în Afganistan;

3. subliniază că afganii doresc pace; subliniază că o nouă ordine constituțională care 
include democrația, libertățile personale, libertatea mass-mediei și drepturile femeilor 
nu poate fi decât rezultatul unei dezbateri incluzive la nivel național, fără intervenții 
străine;

4. solicită încetarea ingerințelor și a agresiunilor comise de SUA, cu sprijinul și 
complicitatea aliaților săi, și anume NATO, precum și a politicii sale de confruntare în 
relațiile internaționale, inclusiv încetarea politicii ilegale și criminale de sancțiuni 
economice și blocaje împotriva țărilor și popoarelor lor;

5. subliniază că încetarea durabilă a conflictelor din Afganistan poate fi realizată numai 
printr-un proces de pace și reconciliere incluziv, just, durabil, realizat și asumat de 
afgani, cu participarea deplină și semnificativă a tuturor afganilor, în special a femeilor, 
a persoanelor care aparțin comunităților etnice și religioase, a întregii societăți civile și a 
tuturor părților implicate în conflict; recunoaște rolul și eforturile ONU și ale 
partenerilor regionali în facilitarea unui proces incluziv de pace și reconciliere în 
Afganistan; solicită UE și statelor sale membre să sprijine acest proces;

6. denunță lunga istorie a intervențiilor militare eșuate și ilegale ale SUA/NATO, care au 
provocat atât de multe decese, distrugeri, destabilizare și strămutări, în special în Asia 
de Vest și Africa de Nord, făcând să crească între timp puterea forțelor extremiste; 
solicită dizolvarea NATO și lichidarea complexului militar și industrial și promovarea 
de relații diplomatice cu țările terțe, bazate pe respect reciproc, pe fapte și pe dreptul 
internațional;

7. deploră faptul că 21 de state membre ale UE sunt membre ale NATO; subliniază că este 
necesar ca NATO să se dizolve și ca, în schimb, să se urmeze politici nemilitare care să 
respecte principiul suveranității statelor consacrat în Carta Organizației Națiunilor Unite 
și să se promoveze dezvoltarea economică și socială durabilă, respectarea drepturilor 
omului, dialogul și cooperarea;

8. își exprimă îngrijorarea cu privire la situația jurnaliștilor și la relatările privind detenția 
jurnaliștilor în Afganistan și utilizarea violenței împotriva acestora; reamintește 
promisiunile talibanilor de a permite mass-mediei independente din Afganistan să 
continue să funcționeze liber și în siguranță; îi îndeamnă pe talibani să respecte aceste 
promisiuni, să înceteze să îi bată și să îi rețină pe reporterii care își fac meseria și să 
permită mass-mediei să lucreze liber, fără teamă de represalii;

9. salută decizia Curții Penala Internaționale (CPI) de a o autoriza pe procuroarea sa Fatou 
Bensouda să înceapă o anchetă privind suspiciunile de crime comise pe teritoriul 
Afganistanului începând cu 1 mai 2003; condamnă amenințările SUA la adresa celor 
care cooperează în cadrul anchetelor CPI; condamnă, în acest sens, decizia judecătorilor 
CPI de a respinge cererea procuroarei de deschidere a unei anchete privind crimele de 
război și încălcările drepturilor omului comise în Afganistan, invocând lipsa unei 
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cooperări depline a statului și constrângeri bugetare; regretă faptul că această decizie 
poate slăbi și mai mult credibilitatea CPI;

10. îi îndeamnă pe talibani să se abțină de la distrugerea locurilor din patrimoniul cultural, 
care au impact profund asupra culturii afgane și a societății sale multietnice;

11. consideră că ar trebui să realizeze o anchetă independentă sub auspiciile ONU, inclusiv 
în ceea ce privește execuțiile extrajudiciare comise cu drone, pentru a pune capăt 
culturii impunității ca element-cheie al procesului de stabilizare în Afganistan și pentru 
a câștiga încrederea publică;

12. solicită să se realizeze o anchetă privind corupția, spălarea de bani, crimele de război și 
crimele împotriva umanității comise de partea membrilor NATO plus Australia și în 
instituțiile care au realizat și perpetuat invazia și ocuparea ilegală a Afganistanului; 
insistă ca aceștia să facă obiectul unei anchete adecvate și eficiente realizate de un 
organism independent și, după caz, să fie judecați; solicită ca toți cei responsabili să fie 
trași la răspundere, inclusiv toți cei implicați în lanțul de comandă direct și indirect, cum 
ar fi ofițeri superiori și miniștri responsabili de forțele armate;

13. solicită o anchetă cuprinzătoare a crimelor de război comise de către armata afgană 
instruită și sprijinită de NATO și de către talibani;

14. invită UE și statele membre ale UE să înceteze politicile de intervenție militară, de 
ingerință externă și de schimbare a regimului și, în schimb, să colaboreze cu țările terțe 
într-un spirit de respect reciproc și de respectare a dreptului internațional;

15. reamintește rolul SUA și al aliaților săi în crearea, promovarea și sprijinirea grupurilor 
cunoscute pentru acțiunile lor teroriste, inclusiv în Afganistan, și invocarea cinică a așa-
numitului „război împotriva terorismului” pentru a-și justifica și a-și pune în aplicare 
strategia de dominație;

16. atrage atenția asupra faptului că poporul afgan – ca orice popor – este cel care trebuie să 
își rezolve problemele fără intervenții externe și să își aleagă propriul drum de 
dezvoltare și că Afganistanul nu ar trebui utilizat pentru a promova instabilitatea în 
regiunea Asiei Centrale;

17. respinge cu fermitate ideile prezentate pentru prima dată de Înaltul Reprezentant, Josep 
Borrell, de a dezvolta capacități militare suplimentare ale UE pentru intervenții militare; 
subliniază că militarizarea într-o măsură și mai mare a politicii externe a UE este tocmai 
lecția greșită pe care am putea să o învățăm din eșecul politicii privind Afganistanul;

18. își exprimă profunda îngrijorare cu privire la numeroasele informații privind încălcări și 
abuzuri la adresa drepturilor omului și a dreptului internațional în această țară;

19. condamnă regresul grav în materie de drepturi ale femeilor în Afganistan; își exprimă 
admirația și solidaritatea față de femeile care au avut curajul de a cere în mod public 
acces la educație, dreptul de a reveni la muncă și un rol în conducerea țării;

20. subliniază că organismele competente pot juca un rol important și util semnalând 
încălcările dreptului internațional umanitar și încălcările și abuzurile la adresa 
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drepturilor omului în Afganistan, contribuind astfel la apărarea poporului afgan; solicită 
să se instituie un mecanism internațional de monitorizare și de responsabilizare care să 
vizeze abuzurile ce au loc în prezent;

21. îndeamnă UE să ofere poporului afgan asistență umanitară, având în vedere atât 
dificultățile umanitare, cât și cele economice, criza COVID-19, iarna care se apropie, pe 
lângă sărăcia deja gravă, insecuritatea alimentară și vulnerabilitatea climatică, într-un 
sistem economic și social deja fragil;

22. subliniază că UE trebuie să își îndeplinească angajamentele în materie de combatere a 
schimbărilor climatice, acordând o atenție deosebită principiilor justiției climatice și 
datoriei în domeniul climei;

23. salută faptul că ONU și-a asumat poziția de coordonator al eforturilor de furnizare a 
ajutorului umanitar și de dezvoltare, în colaborare cu ONG-urile; îi invită pe talibani și 
pe toți ceilalți actori implicați să permită accesul deplin, sigur și neîngrădit al 
Organizației Națiunilor Unite, al agențiilor sale specializate și al partenerilor de 
executare, precum și al tuturor actorilor umanitari implicați în activități de ajutor 
umanitar și să se asigure că asistența umanitară ajunge la toți cei care au nevoie de 
ajutor;

24. solicită să se pună capăt utilizării din ce în ce mai frecvente a măsurilor coercitive 
unilaterale împotriva țărilor, deoarece acestea au cele mai grave efecte asupra 
persoanelor celor mai vulnerabile din societate și sunt în detrimentul drepturilor omului 
ale populației în general;

25. invită UE să ofere asistență umanitară principalelor țări care găzduiesc refugiați afgani 
și subliniază că toate părțile trebuie să își respecte obligațiile care le revin în temeiul 
dreptului internațional umanitar, în toate circumstanțele, inclusiv cele legate de protecția 
civililor;

26. subliniază că UE și statele sale membre au datoria de a-i sprijini și proteja pe afganii 
care fug din calea talibanilor; subliniază că UE și statele sale membre ar trebui să îi 
accepte ca refugiați pe toți afganii care au lucrat pentru ONG-uri, statele membre și 
organizațiile internaționale, precum și pe afganii ale căror drepturi și vieți sunt în 
pericol din cauza talibanilor și să le ofere un statut previzibil și sigur la sosire;

27. invită statele membre ale UE să acorde vize umanitare celor aflați în pericol, în 
cooperare cu UNHCR, pentru ca refugiații afgani să poată călători în siguranță, și să 
asigure și alte rute sigure și pentru a face posibilă reîntregirea rapidă a familiilor; 
subliniază că este necesare ca statele membre ale UE să facă pregătiri imediate și 
detaliate pentru a-i primi pe cei care sunt așteptați să ajungă în viitorul imediat și mai 
îndepărtat, în conformitate cu dreptul internațional;

28. invită statele membre ale UE să convină asupra unui mecanism european de distribuție 
echitabilă, proporțională și obligatorie, punând capăt principiului responsabilității 
primului stat membru de intrare;

29. cere să se accelereze acțiunile de relocare a refugiaților afgani vulnerabili care se află în 
țările învecinate; insistă ca statele membre ale UE să se angajeze să asigure locuri 
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suplimentare de relocare pentru afganii veniți din țările terțe în care ajung mai întâi și 
prin care tranzitează, în număr proporțional cu amploarea crizei și în acord cu 
mecanismele de relocare de urgență din trecut; subliniază că aceste angajamente de 
relocare nu ar trebui să înlocuiască, ci trebuie să completeze sprijinul pentru alte crize și 
situații de strămutare care au loc în prezent, conform situațiilor prioritare identificate de 
UNHCR; invită statele membre ale UE să înceteze returnările forțate ale afganilor în țări 
terțe, inclusiv să solicite Greciei să își revizuiască legislația care consideră Turcia drept 
țară terță sigură pentru solicitanții de azil afgani și, în paralel, să asigure transferul 
afganilor din Grecia către alte state membre ale UE;

30. invită statele membre ale UE să înceteze deportările în Afganistan și să reexamineze 
toate cererile refuzate de azil care îi vizează pe afgani și să le ofere acestora un statut 
juridic permanent sau temporar, în conformitate cu legislația națională și cu legislația 
UE; solicită facilitarea și proceduri rapide pentru reîntregirea familiei pentru afganii 
care au rude aflate deja în țările europene;

31. subliniază că este necesar să se garanteze că toți afganii care vin ilegal în statele 
membre ale UE li se permite acces pentru a cere azil, astfel cum se prevede în legislația 
UE, și pentru a solicita reîntregirea familiei în cazul în care au rude într-un alt stat 
membru al UE; invită statele membre ale UE să sprijine în cadrul Consiliului punerea în 
aplicare a Directivei 2001/55/CE privind protecția temporară;

32. invită Comisia Europeană să prezinte Consiliului o propunere urgentă privind invocarea 
și aplicarea Directivei 2001/55/CE privind protecția temporară, care ar oferi protecție 
imediată și temporară afganilor care fug din Afganistan și ajung în orice stat membru al 
UE;

33. subliniază că este nevoie de o largă cooperare regională, cu obiectivul de a promova 
pacea, stabilitatea și securitatea pe termen lung în întreaga regiune; se declară în 
favoarea unei noi abordări a situației din Afganistan și din țările învecinate, sub forma 
unui for multilateral pentru dialog și negociere între țările și regiunile vizate, care să se 
ocupe de angajamente din domeniul politic, al securității, social, economic, de mediu și 
al drepturilor omului; subliniază că un astfel de for ar putea contribui la inițierea unei 
noi abordări constructive bazate pe asumare, autodeterminare și responsabilitatea 
statelor față de propriii cetățeni, precum și unele față de celelalte; subliniază că acest for 
ar trebui să fie lansat în cooperare cu Organizația pentru Cooperare Islamică și 
Organizația Națiunilor Unite;

34. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, 
Comisiei, Vicepreședintelui Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri 
externe și politica de securitate, guvernelor și parlamentelor statelor membre, precum și 
guvernului și parlamentului Afganistanului, Consiliului Europei și Organizației pentru 
Securitate și Cooperare în Europa, ONU și NATO.


